
Sexto Domingo en Tiempo Ordinario / Sixth Sunday in Ordinary Time 

 

En La Paz de Cristo / In the Peace of Christ 

Queridos amigos en Cristo: 

¡Me hicieron mucha falta! Estuve fuera de la oficina en un retiro con el personal 

de la parroquia y cuando regresé tuve que estar en cama con un resfriado por cuatro 

días.  Además de sentirme miserablemente, perdí mi voz y no podía hablar (¡que suerte 

para ustedes!) Por una de las pocas veces en mi sacerdocio, no pude oficiar las Misas del 
fin de semana.  Afortunadamente fuimos bendecidos con los Padres Dan y Chuck que se 

encargaron de las Misas e Ivonne Gill, quien cubrió mi lugar para la preparación de las 
parejas comprometidas.  Yo estoy muy agradecido con todos ellos, pero me hizo pensar, 

¿Qué hubiera sucedido si ellos no hubieran estado aquí?  Ni el Padre Chuck ni el Padre 

Dan han sido asignados para aquí y algunas veces ellos están ayudando a otras parro-
quias durante los domingos.  Ellos no reciben un cheque de pago de St. John Vianney.  

Nosotros estamos grandemente bendecidos de tenerlos aquí.  En muchos lugares en el 

mundo y aun aquí en los EUA, cuando el sacerdote se enferma hasta allí llega, --no hay 

sacerdote, no hay Misa. 

Hace unas semanas, les escribí una carta pidiéndoles si alguno estaba interesa-

do en considerar una vocación sacerdotal o religiosa.  Triste decirlo, en una parroquia 

de mas de 15,000 personas, nadie ha llamado, ni correo electrónico, o escrito todavía 
para decir ñSiò.  Felizmente, ya estoy hablando con 5 j·venes acerca de entrar al semi-

nario.  Yo no se si ellos serán aceptados y si son aceptados, si ellos llegaran hasta la or-
denación.  Yo, sin embargo, estoy muy agradecido con cada uno de ellos por estar dis-

puestos a considerar esta vocación y les pido que ustedes oren por ellos.  No hay razón 

para no creer que pudiéramos tener en el seminario 20 hombres de esta parroquia en 
cualquier tiempo y 20 mujeres en formación religiosa.  Todo lo que tenemos que hacer es 

trabajar duro, orar mucho y continuamente invitar.  ¡Parte de trabajar duro por vocacio-

nes es trabajar duro para el Reino!  Entre mas trabajemos para difundir el evangelio y 

ayudar a construir el Reino de Dios, más hombres y mujeres jóvenes serán inspirados 
para responder al llamado de Dios.  ¿Cómo hacemos esto?  Bien, la respuesta es senci-

lla, pero el trabajo es duro.  Tenemos que ver a nuestras vidas y examinarlas a la luz de 
esta pregunta àEs Jesucristo y la vida con el la cosa mas importante en mi vida?ò  àSi 

contestamos ñsiò, la segunda pregunta que necesitamos hacernos es àComo lo muestra 

mi vida?  La pregunta no es ñàDeber²amos estar dedicando nuestro tiempo, talentos y 
tesoros a Cristo y Su Iglesiaò, la pregunta es ñEn que maneras estamos dando de noso-

tros mismos y como podemos hacer mas?ò  Recuerdan la historia del evangelio del joven 
rico que le preguntó a Jesús que debía de hacer para tener vida eterna?  Cuando Jesús le 

dijo, el respondi· ñYa he hecho todo eso.ò  Jes¼s no le dijo ñáFant§stico, tu estas hacien-

do demasiado, corta un poco! No, Jes¼s dijo ñHaz mas, da tanto como puedas.ò  àPor 
qué?  Porque así es como Dios nos ama.  El nos ama con todo y nos pide que Le amemos 

con todo lo que tenemos.  Esa clase de compromiso es el terreno perfecto para criar vo-

caciones al sacerdocio y la vida religiosa.  Por nuestra parroquia no podemos simple-
mente reposar en nuestras bendiciones y decir ñáNo es esto lindo!ò   Nuestro llamado es 

ser lo mejor que podemos ser, proclamar el evangelio en lo mejor de nuestra habilidad, 
servirnos unos a otros con la mayor cantidad de gozo, adorar con la mayor reverencia y 

amar hoy mas que ayer! 

 A medida que se acerca la Cuaresma, por favor recuerden tomar ventaja de las 

muchas oportunidades adicionales de confesarse y orar.  Hay muchos retiros para hom-

bres y mujeres en Marzo.  Si nunca han estado en un retiro, ahora es el tiempo.  Si no 

han estado en un retiro recientemente, hagan esta Cuaresma su regreso. 

   En la paz de Cristo, 

 

Saint John Vianney  
Católica Church  

Arquidiócesis de Galveston - Houston 
 

625 Nottingham Oaks Trail 

Houston, TX 77079 - 6234 
 

Tel.:  281-497-1500 

Fax:  281-584-2024 

www.stjohnvianney.org 
 

___________________________________________________ 

 

 

CLERO PARROQUIAL  
 

Rev. R. Troy Gately 
Pastor 

Rev. Gregorio F. Can 

Vicario Parroquial 

Rev. Charles J. Talar 

Rev. Daniel L. Warden 

Sacerdotes en Residencia 
 

Diáconos 

Fred Kossegi, 

Dale Steffes, Al Vacek 
 

___________________________________________________ 

 

 

EMPLEADOS 

PARROQUIALES  
 

Formación de Adultos 

Yvonne Gill, Marguerite Campos 

Formación Juvenil 

Daniel Marcantel, Carolina Sayago, 

Gabbi Browne, Trish Bodman 

Ministerio de la Música 

Richard Robbins, Sabine Kintzele, 

David San Miguel 

Vida Parroquial y  

Centro de Actividades 

Richard Fairly, Carolyn Greene 

Ministerio de Servicios Sociales 

Ann McKown 

Administrador de Oficina  

C.J. Pete Prados 

Administración de Finanzas 

Belinda LeBouef, Vivian Maestas, 

Kim Reilly 

Oficina Parroquial  

Barbara Hassig, 

Trish Scheffler 

Christa Zamarripa 
 

___________________________________________________ 

 

 
___________________________________________________ 



14 de Febrero del 2010 

HORARIO DE MISAS  
Vigilia del Sábado 

5:30 p.m. 

Domingo 

8:00 a.m., 9:30 a.m., 11:00 a.m.,  

5:30 p.m. 

Español: 1:30 p.m., 7:00 p.m. 
 

Durante la Semana 
 

Lunes - Viernes 

9:00 a.m. 

Martes y Jueves 

7:00 p.m. 

Miércoles 

7:00 p.m. (Espa¶ol) 
 

_____________________________________________ 

 

ROSARIO Y NOVENA  

Ntra. Sra. del Perpetuo Socoro 

Miércoles 6:30 p.m. 

Sagrado Corazón de Jesús 

Viernes después de la Misa de las 

9:00 a.m. 
 

_____________________________________________ 

 

CONFECIONES 

Sábado 

10:00 a.m. & 4:00 p.m. 

Domingo 

1:00 p.m. (Espa¶ol) 
 

_____________________________________________ 

 

BAUTIZOS  
Las clases de formación son  

ofrecidas mensualmente. 

Por favor diríjase a la  

Oficina de la Parroquia. 
 

MATRIMONIO  

Por favor diríjase a la Oficina de 

la Parroquia al menos 8 meses 

antes de la fecha deseada. 
 

UNCIÓN DE LOS  

ENFERMOS 

Por favor diríjase a la  

Oficina de la Parroquia.   
 

_____________________________________________ 

 

HORARIO DE OFICINAS  
 

Lunes ï Viernes 

8:30 a.m. ð 5:00 p.m. 
 
 

Intenciones de la Semana 
Nosotros rezamos por los vivos y difuntos 

Lecturas Biblicas de la Semana 

Bienvenidos a la Parroquia y Familia de St. John Vianney.   
 

Judith S. Aranda, Steven y Dawn Rosch, Jerry y Dagmar Villamizar, Ralph y Claudia 

Kruska, Patrick y Stefanie Dunn, Edward J. Adams, Tim y Esther Kana, Richard Garza, 

Juan y Guadalupe Ascanio, Luis y Liza Julio, Nestor y Maria Patino, Monica Sinclair, 

Jose y Melvis Golorano, Jennifer Aguilar, Dr. Roy Beutnagel y Roxann, Herman y 

Gypsy De Leon, Patrick y Karen Scheel y Walter y Jessica Clark 

Lunes 15 de Febrero 
9:00 a.m. Stacy Ann Bockholt 

 

Martes 16 de Febrero 
9:00 a.m. À Craig Prentice 

7:00 p.m. À Pura Borrego 
 

Miércoles 17 de Febrero 
7:00 a.m. Carmelitas del Sagrado Coraz·n 

9:00 a.m. À Arty Pollard 

12:10 p.m. À Anne P. Kenny 

1:30 p.m. À Amelia Flowers 

5:00 p.m. À Edilbeto A. Montifar 

7:00 p.m. À Bettina Moreyra y  

Luz Chacaltana 

8:00 p.m. Theresa Hanson 
 

Jueves 18 de Febrero 
9:00 a.m. Stacy Ann Bockholt 

12:15 p.m. À Norma y Jared Davis 

7:00 p.m. À Federico Langsang 

Viernes 19 de Febrero 
9:00 a.m. À Mark Ferenz 

12:15 p.m. En Agradecimiento 

7:00 p.m. À Dick Rovegno 
 

Sábado 13 de Febrero 
5:30 p.m. À Sheila Melody 

 

Domingo 14 de Febrero 
8:00 a.m. À Richard Cahill y Jerry Cahill 

9:30 a.m. Misa Del Pueblo 

11:00 a.m. À Bob y Kuby Epperson 

1:30 p.m. À Antonio Ruiz 

5:30 p.m. À Audrey Van Loenen 

7:00 p.m. À Arsenio Arthur Caprio 
 

Otros Recuerdos: 

À Patricia Joan (Reid) Disioudi 

À Mary Lynch  

Gloria Diaz - Caneja 

Familia de Rita Vargo 

Lunes 15 de Febrero del 2010 
Lunes de la Sexta Semana en  

Tiempo Ordinario 

Santiago 1: 1 - 11 

Marcos 8: 11 - 13 
 

Martes 16 de Febrero del 2010 
Martes de la Sexta Semana en 

Tiempo Ordinario 

Santiago 1: 12 - 18 

Marcos 8: 14 - 21 
 

Miércoles 17 de Febrero del 2010 
Miércoles de Ceniza 

Joel 2: 12 - 18 

11 Corintios 5: 20 6: 2 

Mateo 6: 1 - 6, 16 - 18 
 

 

 

 

 

 

 

Jueves 18 de Febrero del 2010 
Jueves después del Miércoles de Ceniza 

Deuteronomio 30: 15 - 20 

Lucas 9: 22 - 25 
 

Viernes 19 de Febrero del 2010 
Viernes después del Miércoles de Ceniza 

Isaías 58: 1 - 9 

Mateo 9: 14 - 15 
 

Sábado 20 de Febrero del 2010 
Sábado después del Miércoles Ceniza 

Isaías 58: 9 - 14 

Lucas 5: 27 - 32 
 

Domingo 21 de Enero del 2010 
Primer Domingo de Cuaresma 

Deuteronomio 26: 4 - 10 

Romanos 10: 8 - 13 

Lucas 4: 1 - 13 



Sexto Domingo en Tiempo Ordinario / Sixth Sunday in Ordinary Time 

Formación Adultos / Adult Formation 

 
La Serie el  

Legado  

Presentando 
 

La Historia de la Iglesia 
Escoja su Sesión: 

Domingos 

9:30 am - 10:45 am o 

11:00 am - 12:15 pm 
 

(Horario de Sesiones: 21, y 28 de Febrero) 
 

Salón C-25 
 

Para mas información comuníquese con Yvonne Gill 

ygill@stjohnvianney.org o al (281) 584-2022 

Un Programa de Educacion Cristiana 
Para Adultos  

 

 

 

 

Bienvenido a Casa! 

Tiempo Libre! 
 

Toma un tiempo para ti mismo y refréscate espiritualmente! 
 

Familia y Regnum Christi están patrocinando un  

Día de Reflexión Espiritual para Mujeres el  

Sábado, 6 de Febrero, 8:00 a.m. - 5:00 p.m. 

Costo: $40 

Para mas información comuníquese con Carrie Frain a 

cgoethals@yahoo.com 
 

El Padre Ronald Rolheiser, OMI, autor popular, será el director 

del Retiro Silencioso para Mujeres en el Cenacle.  ñEl Desaf²o 

de un Disc²pulo Adultoò el Viernes, 12 de Marzo al Domingo, 

14 de Marzo.  Costo: $185 (incluye el alojamiento para 5 no-

ches y comida).  Para más información comuníquese con 

Yvonne Rabalais al (281) 497-3244 o a la casa de retiro el Ce-

nacle al (281) 497-3131. 
 

Día de Oración para Mujeres: Mi®rcoles, 17 de Marzo de 

9:00 a.m. a 2:30 p.m.  Directora Espiritual:  Hermana Mary 

Dennison; Honorario $30 (incluye el almuerzo)  Para mas in-

formación comuníquese con Kris Hamby envíele un correo 

electrónico al lizinka2007@yahoo.com. 
 

El Club de Hombres de St. John Vianney y Los Caballeros de 

Colon invitan a todos los hombres a un retiro el fin de semana 

de 26 - 28 de Marzo, en Holy Name Retreat Center.  Para mas 

información comuníquese con Tom LaFaver a tlafa-

ver@swbell.net 
 

El retiro para Hombres de ACTS será del 3 al 6 de Junio. 

El retiro para Mujeres de ACTS ser§ del 15 al 18 de Julio. 

Los dos retiros serán en Holy Name Retreat Center 
 

Este pendiente del boletín para mas información! 

Recordando a la Recordando a la Recordando a la 
IglesiaIglesiaIglesia    

Le daremos la Bienvenida a 

los Católicos que han estado 

alejados de la Iglesia.   
 

Estas sesiones están diseñadas 

para "adelantarle"  en lo que 

ha acontecido mientras usted 

ha estado alejado. También 

ofrecemos una oportunidad 

maravillosa para hacer pre-

guntas, escuchar y sanar las 

heridas. 
 

16 y 23 de Febrero 

7:00 pm ð 8:15pm 

Salón C-26 
 

Para mas información llame 
a:Yvonne Gill al  

(281) 584-2022 

ygill@stjohnvianney.org 

ESE HOMBRE ERES TU! 

Un Grupo de Formación Espiritual Para Hombres 

Martes 6:00 a.m. ï 7:15 a.m.  

Para mas información comuníquese con Steve Neyland  

steve.neyland@enbridge.com o con  

Randy Graham a rgraham967@aol.com. 
 

Grupo de Oración Contemplativo: Una manera de orar  

usando lectio divina .  Martes en el Salón E-1,  

7:45 p.m. - 8:30 p.m. 

Todos están invitados!  
Comuníquese con Maria Pavik al (281) 531-7057 

 

Grupo de Oración Carismático 

Lunes 7:30 p.m. ï 9:00 p.m. Salón E-2 Comuníquese con  

Joe Raia al (281) 493.5834 o raia.joe@gmail.com 

Orar y Compartir : Lunes en el Sal·n C-8 

7:45 p.m. ï 8:15 p.m.  

Para mas información llame a Angie Barber al (281) 497.0962 

mailto:cgoethals@yahoo.com
mailto:tlafaver@swbell.net
mailto:tlafaver@swbell.net
mailto:steve.neyland@enbridge.com
mailto:rgraham967@aol.com
mailto:raia.joe@gmail.com


14 de Febrero del 2010 

Administración Cristiana / Stewardship 

Nuestra Ofrenda Sacrificial a Dios 
 

Domingo, 07 de Febrero:  $63,869.44 

Presupuesto Necesario Semanal: $62,500.00 
 

Sexto Domingo en el Tiempo Ordinario 
 

Las palabras del Salmista hacen eco del tema de todas las 

lecturas de hoy. ñFelices los que esperan en el Se¶or.ò 

Como buenos administradores de los bienes de Dios, ci-

mentados firmemente en esa esperanza, demos fruto en su 

debido tiempo ð ayudando a los pobres, alimentando a 

los hambrientos, y consolando a los afligidos siempre que 

se presente la oportunidad.  Ver Salmo 1 

Y LOS DOS HAN DE CONVERTIRSE EN UNOY LOS DOS HAN DE CONVERTIRSE EN UNO  
  

Por favor Oremos y Regocijemos por estas parejas 
que van a contraer matrimonio muy pronto:  

 

Lindsay Renee McGuire y Robert James McClellan 

Christine Bahnsen y Peter Noyes 

Kimberly Toht y Nicholas Hogan 

Vida y Liturgia / Liturgy and Life 

ADORACIÓN EUCARISTICA PERPETUAADORACIÓN EUCARISTICA PERPETUA   
  

 

¿Qué puede hacer usted en 60 minutos?  ¿Ver la televisión?  

¿Leer el periódico?  ¿Tomar una siesta?  O puedes venir a 

acompañar a Nuestro Señor en la capilla de adoración, 

haciendo oraciones y rezando para tus necesidades 

personales las de tu familia y nuestro mundo.  Para más 

información sobre la Adoración Eucarística Perpetua, 

comuníquese con Garrett Graham al (281) 793-4355. 

PREPARACION PARA EL  

SACRAMENTO DE LA CONFIRMA-

CION PARA ADULTOS  
 

Se celebra cada año para personas que han com-

pletado el programa de preparación.  Las clases 

comenzaran el miércoles 7 de Abril del 2010 de 

7:00 p.m. a 9:00 p.m.  La Confirmaci·n para los 

candidatos será el Domingo de Pentecostés el do-

mingo, 23 de Mayo del 2010.  Hagan el favor de 

comunicarse con la Oficina de Formación para 

Adultos al (281) 584-2022 o (281) 584-2028 para 

mas información o para inscribirse.   

ygill@stjohnvianney.org 

Ministerio Social / Social Ministry 

VIAJE MISIONERO  
Todavía hay un espacio para usted 

Estamos planeando un viaje Misionero a Eagle Pass en el 

Sur de Texas.  Partiremos de Houston el Miércoles, 24 de 

Marzo y regresaremos el Domingo, 28 de Marzo.  Mike 

Mansour estará encargado de la supervisión del reparo de 

varias viviendas en el área.  El Padre  Kelley de la orden 

Maryknoll Fathers también nos acompañara. Para mas in-

formación, comuníquese con la Oficina del Ministerio So-

cial al (281) 497-4434.  
 

TERRENO COMUN  
Terreno Común es un grupo de apoyo para personas que 

cuidan de nuestros huéspedes en El Lugar de Encuentro.  

Ellos asisten y llegan a compartir sus experiencias y escu-

char cómo otros están enfrentando desafíos similares.  Este 

grupo de apoyo se reunirá el viernes el 19 de Febrero.  Por 

favor llame a la Oficina del Ministerio Social al (281) 497-

4434 para obtener m§s informaci·n. 
 

GRUPO DE APOYO PARA PROVEEDORES 
St. John Vianney tiene un Ministerio de grupo de apoyo, 

llamado (Common Ground) Terreno Com¼n, para los pro-

veedores de servicios de salud de los huéspedes que asisten 

a nuestro Lugar de Encuentro (The Gathering Place) para 

personas que sufren de Alzheimerôs o demencia.  Estamos 

buscando un voluntario para que sea un facilitador para este 

ministerio.  Si Usted es un trabajador social con licencia en 

psicología o consejería y puede donar su tiempo y talento 

por lo menos dos horas en la mañana el tercer viernes de 

cada mes, nos gustaría hablar con usted.  Por favor llame a 

Chuck Fleming de Interfaith CarePartners al (713) 682-

5995. 

Sacramento de los Enfermos (Unción) 

El martes, 2 de Marzo durante las Misas de 

las 9:00 a.m. y 7:00 p.m. tendremos el sacra-

mento de unción de los enfermos.  El sacra-

mento como tal, se administra dentro de una 

celebración litúrgica.  La liturgia sacramental, 

en su forma renovada, concuerda con lo que 

dice la Carta de Santiago.  Comienza con la 

imposición de manos del sacerdote en silencio y con una ala-

banza del aceite consagrado, que en su forma básica se remon-

ta al siglo IV.   

Los fieles que por enfermedad grave o a causa de su avanzada 
edad se encuentran en peligro de muerte.  El sacramento puede 

repetirse si el enfermo recupera de nuevo sus fuerzas después 

de recibir la Unción de los Enfermos o si durante la misma 

enfermedad se presenta una nueva recaída.  Los que vayan a 

someterse a una intervención quirúrgica como consecuencia 

de una enfermedad peligrosa. 



Sexto Domingo en Tiempo Ordinario / Sixth Sunday in Ordinary Time 

Información Pastoral y Sacramental / Sacramental and Pastoral Information 

Sacrament of Baptism - For parents and godparents who wish to have their child (under 7 years of age) bap-

tized.  Baptismal preparation classes are required prior to the date of baptism and parents must and godpar-

ents must pre-register for the classes.  At least one parent must be an active, registered member of the parish for 

at least (6) months prior to the baptism.  For additional information, please call the Parish Office, Monday 

through Friday, at (281) 497-1500.   
 

Sacramento de Bautismo - Para padres y padrinos que desean bautizar a su ni¶o o ni¶a menor de 7 a¶os de 

edad.  Se requiere que tomen la clases de preparación bautismal antes de la fecha del Bautismo.  Por lo menos 

uno de los padres tiene que ser un miembro inscrito, active de la parroquia por lo menos de (6) meses antes del 

Bautismo.  Para información adicional, por favor, llamen a la Oficina de la Parroquia, de Lunes a Viernes, (281) 

497-1500. 
 

Sacrament of Marriage - Engaged couples should contact the Parish Office a minimum of six months in ad-

vance in order to complete the necessary preparation.  At least one member of the couple must have be regis-

tered and participating in the parish for six months.   
 

Sacramento de Matrimonio - Las parejas deben comunicarse con la Oficina de la Parroquia por lo menos seis 

meses antes de la fecha del matrimonio y uno de ellos debe estar inscrito y participando en la parroquia por 

aproximadamente seis meses.   
 

Sacrament of Reconciliation (Confession) - Celebrated each Saturday from 10:00 a.m. - 11:00 a.m. in the 

Church and from 4:00 p.m. - 5:00 p.m. in the Adoration Chapel.  Seasonal Reconciliation services are also held 

during Advent and Lent.  Children preparing for ñFirst Reconciliationò must register at the Youth Formation 

Office first at (281) 497-6665. 
 

Sacramento de Reconciliación (Confesiones) - Todos los Sábados de 10:00 a.m. a 11:00 a.m. en la iglesia y de 

4:00 p.m. a 5:00 p.m. en La Capilla de Adoraci·n.  Tambi®n celebramos servicios de Reconciliaci·n durante las 

temporadas de Adviento y Cuaresma.  Los niños que se están preparando para ñLa Primera Reconciliaci·nò 

deben inscribirse en la Oficina de Formación Juvenil al (281) 497-6665.   

La Observacion de la Cuaresma 
 

La Estacion Liturgica de La Cuaresma comienza el Miércoles de Ceniza.  Las siguientes 

son reglas de observación durante la Cuaresma para todos los fieles.  Miércoles de Ceniza 

y Viernes Santo son días de ayuno y abstinencia.  Los demás Viernes durante la Cuaresma 

son días de abstinencia.  El Ayuno  es para todas las personas que han completado sus 18 

años de edad hasta aquellos que tienen 59, a menos de que existan problemas serios de sa-

lud.  En los días de ayuno, una comida completa es permitida; las dos comidas restantes de-

berán ser suficientes para mantener su cuerpo fuerte y va de acuerdo a las necesidades de cada persona.  No 

esta permitido comer sólidos entre comidas pero si pueden ingerir líquidos.  La Abstinencia  es para todas las 

personas de 14 años en adelante, a menos de que existan problemas de salud.  En los días de abstinencia, 

No Esta Permitido El Consumo de Carne .  La Iglesia motiva fuertemente la observancia de la abstinencia 

de los Viernes, pero el fallar hacerlo no es un pecado mortal.  La Cuaresma es una ®poca de penitencia don-

de las practicas religiosas tales como asistencia a la misa diaria, búsqueda del Sacramento de la Penitencia, el 

Vía crucis, actos de caridad y justicia y actos de abnegación o sacrificio son meramente recomendados. 
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LA CAPILLA DE ADORACIÓN  

La Capilla de Adoración Perpetua esta abierta las 24 horas al día, los 7 días a la semana, salvo algunas excepcio-

nes.  Necesitamos Adoradores comprometidos en diferentes horarios.  Para mas información comuníquese con 

Garrett Graham al (281) 793-4355. 
 

MINISTRO EXTRAORDINARIO DE LA SAGRADA COMUNIÓN  

Por medio de esta congregación, el sacerdote se convierte realmente en el cuerpo y sangre de Cristo el pan y vino 

ofrecido en el altar.  La Eucaristía es también bastante sagrada, en el que recibimos a Jesucristo como alimento de 

nuestras almas.  Jesús quiso dejar a la Iglesia un sacramento perpetuo donde se representa el sacrificio de su muer-

te en la cruz.  Si usted esta interesado en servir como un Ministro Extraordinario de la Sagrada Comunión comuní-

quese con Henry Delgado al (281) 799-4576. 
 

LA LEGION DE MARIA  

La Legión de María los invita a conocer mejor a nuestra madre celestial.  El grupo se reúne los lunes a las 7:30 

p.m. en el Salón E-1.  Para mas información comuníquese con Gary Caylor al (281) 493-4588 o envíele un correo 

electrónico garymarycaylor@yahoo.com.   
 

TALLERES DE ORACIÓN Y VIDA  

Talleres de Oración y Vida es un método de evangelización que está íntegramente basado en la Palabra.  El eje de 

cada Sesión es la lectura y meditación de la Palabra.  Para todos los días de la semana, durante cuatro meses, se les 

señala a los participantes textos del Antiguo y Nuevo Testamento para meditarlos y rezarlos en sus casas, con una 

pedagogía especial, con un maravilloso instrumento que se llama Pequeña Pedagogía para meditar y vivir la Pala-

bra.  El grupo se reúne todos los martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. en los Salónes E-5 y 6.  La nueva sesión co-

mienza el martes, 19 de Enero.  Para mas informaci·n comun²quese con Layla De La Torre al (281) 970-6974.  
 

EL MINISTERIO DE LOS MONAGUILLOS  

Requiere aprender todo lo relacionado con el Santo Sacrificio de la Misa.  Es un instrumento importante que asiste 

al sacerdote para ejercer el Santo Sacrificio.  Toda persona que haya recibido el sacramento de la comunión puede 

ser monaguillo, ya sea hombre o mujer, joven o adulto.  Ponte al servicio de Nuestro Señor, te necesitamos.  Para 

mas información comuníquese con José o Blanca Pérez al (832) 526-8154. 
 

MOVIMIENTO FAMILIAR CRISTIANO  

El Movimiento Familiar Cristiano es una asociación mundial dentro de la Iglesia Católica y el Movimiento Fami-

liar Cristiano (para Hispanos) esta afiliado a la Confederación Internacional de Movimientos Familiares Cristianos 

por medio del Cristian Family Movement de Norte América.  Es un movimiento laico Católico que agrupa fami-

lias Católicas para fortalecer en la formación de familias, apoyadas con la asistencia de Obispos, sacerdotes, diá-

conos y religiosas.  El grupo se reúne el tercer jueves de cada mes de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. en el Salón E-3.  Para 

mas información por favor comuníquese con Manuel o Susana Rodríguez al (832) 359-7138 o envíele un correo 

electrónico susanarodriguez01@yahoo.com.   
 

GRUPOS DE ORACIÓN 

Acompáñenos a compartir el Amor del Padre y nuestra fe en Cristo Jesús, bajo la guía del Espíritu Santo.  Educa-

ción en la Fe y Experiencia de Comunidad Cristiana para adultos.  Hay dos grupos de oración durante la semana.  

El primer grupo de oración se reúne los martes de 10:00 a.m. a 12:00 p.m. en el Salón C-26.  Para mas informa-

ción comuníquese con Elizabeth González al (713) 875-6223 o belldeshon@sbcglobal.net.  El segundo grupo de 

oración se reúne los martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. en el Salón E-5.  Para mas información comuníquese con 

Martina de la Puente al (281) 556-8694 o envíele un correo electrónico martinavm10@hotmail.com.   
 

EL MINISTERIO DE LA MUSICA  

Te gustaría cantar!  Únete ha nuestro grupo para cantar durante las misas en Español.  Practicamos en el Salón de 

Música y Lectura.  Para mas información comuníquese con David San Miguel al (281) 584-2041.   

Ministerio Hispano / Hispanic Ministry 



Sexto Domingo en Tiempo Ordinario / Sixth Sunday in Ordinary Time 

Formación Juvenil / Youth Formation 

 

Tiempo de Historias Bíblicas 
 

Historias Bíblicas, manualidades, oraciones, y diversión 
para niños menores de 5 años.  Nos reunimos los Miérco-
les en el Salón E-8 a las 10:30 a.m. 

 

La pr·xima historia ser§ ñLa Cuaresmaò el mi®rcoles, 17 de 
Febrero. 
 

No se requiere inscripción, solamente ven a divertirte! 

Misión:  New OrleansMisión:  New Orleans  
  

Viaje Misionero Juvenil del 2010Viaje Misionero Juvenil del 2010  
  

Con Espacio Limitado.  Inscríbase YaCon Espacio Limitado.  Inscríbase Ya!!   
  

Para mas información comuníquese conPara mas información comuníquese con  

Daniel MarcantelDaniel Marcantel  

281281--497497--66656665  

dmarcantel@stjohnvianney.orgdmarcantel@stjohnvianney.org  
  

Las formas de inscripción están disponibles en la Las formas de inscripción están disponibles en la 

pagina de internet:  www.stjohnvianney.orgpagina de internet:  www.stjohnvianney.org  

Las reuniones de Word Up y Godõs Ima-
ge en el Centro de Actividades.  La próxi-
ma reunión el miércoles, 17 de Febrero a 
las 5:30 p.m.  Todos los estudiantes de la 
escuela Secundaria son bienvenidos! 

Muchas Gracias a 
St. Anneõs Society 
por haber donado 
una nueva pecera 
muy bonita a La 
Guardería! 

No se olvide de marcar su calendario este 
año.  Las fechas de la Escuela Bíblica de 
Vacaciónes son. 
 

7 ð 11 de Junio ð òHigh Seas Expeditionò 
 

9 ð 13 de Agosto ð òSonQuest Rainforestò 
 

¡Comenzaremos el registro muy pronto, 
así que haga planes para acompañarlos 
una, o ambas, de estas semanas! 

Epic y Upper Room 
La próxima reunión es este jueves, 18 de 
Febrero en el Centro de Actividades a las 
6:00 p.m.  Todos los estudiantes de la Pre-
paratoria son bienvenidos! 

 Steubenville 2010 

òThe Word Became Fleshó 
 

La inscripción ya comenzó para  
Steubenville 2010 este verano. 

 

Esta es una conferencia muy increíble para jóvenes y para 
todos los estudiantes de la escuela Secundaria.   
 

Para mas información comuníquese con Daniel Marcantel al 
281-497-6665 o vis²tenos www.stjohnvianney.org 

PROGRAMA DE NIÑOS PEQUENOS 
 

La inscripción para el Programa de Niños Pequeños ya co-

menzó.  Los niños de feligreses de la parroquia tienen que 

haber estado registrados en la parroquia por lo menos 6 meses.  

La inscripción tomara lugar en La Biblioteca, los martes y jue-

ves de 10:00 a.m. a 1:00 p.m.  Los niños tienen que haber cum-

plido un año de edad antes del 1 de Septiembre del 2010.  El 

costo de la inscripción es de $165.00 por cada niño y tiene que 

pagarse durante la inscripción.  Para mas información comuní-

quese con Ann Turner aturner@stjohnvianney.org. 

mailto:aturner@stjohnvianney.org


14 de Febrero del 2010 

CUARESMA 2010 
 

HORARIO DE MISAS  

DURANTE LA CUARESMA  
LUNES - VIERNES 

9:00 A.M., 12:10 P.M., 7:00 P.M. 

MIERCOLES 7:00 P.M. (MISA EN ESPAÑOL) 

 

CONFECIONES 
20 MINUTOS ANTES DE LAS MISAS EN  

LA CAPILLA DE ADORACION 

 

VIA CRUCIS  
VIERNES 12:45 P.M. Y 7:30 P.M. 

 


